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N.-Szeben , január 17. 1861. 

Az ittlen ,Hermanstádter Zeitung* fölirattal meg- 
jelent uj politikai folyóirat első számának homlokán 
„még egy programm" czimmel egy czikket hoz, 
mely azon folyóiratnak irányáról, politikai szinezeté- 
ről és jellegéről értesit. 

E programm bevezető szavai szerint ez uj lap 
föladatául tűzi ki harczra kelni minden ellen, mi a 
szász nemzet meglevő államjogi állását veszélyeztetni 
vagy csak megszoritni is kivánná. 

E czél méltó ugyan egy oly folyóirathoz, mely 
ugyszólva a szászföld szivében jelenik meg, de szük- 
séges, hogy az eszközök e kittizött czél elérésére 
gondosan választassanak meg, és hogy a harcz a 
kitűzött eszmékért szenvedély nélkül és becsülettel 
folytattattik; ha ezt nem tehetni, akkor tanácsosabb 
a politikai küzdtéren meg sem jelenni, könnyen 
megtörténhetvén az, mit a „H. Z.* szerkesztősége 
is tapasztalhatott, hogy ellenkező esetben azok által, 
kiknek érdekében a harczot folytatni hitte, köszönet 
helyett gunynyal és bizalmatlansággal fogadtatik. 

Tekintsük már, mint viselte magát a „H. Z. 
szerkesztősége a Magyarország és Erdély közti unio- 
nak, ezen oly kényes és alkotmányos életünkben oly 
rendkivüli fontossággal biró kérdésnek tárgyalásánál, 
mely ellen programmja folytán a szász nemzet ér- 
dekében küzdeni szükségesnek vélte : 

igyekezik a nemzetiségek 1848-beli boldogtalan 
meghasonlásának eltemetett emlékeit föleleveniteni, s 
a reactio által 1848-ban saját czéljaira annyira ki- 
zsákmányolt magyarositási törekvés ijesztő képének 
fitogtatása, és a magyar nép becsületességében és 
törvényesség-érzetében nem titkolt bizalmatlanság 
által, közöttünk és a magyarok között az egyenet- 
lenség magvát elhinteni, és végül, hogy a sikerről 
bizonyos legyen, ez ügyben elmondott saját nézeteit 
a nemzete többségeének vallja. 

A szerkesztőségnek ezen eljárása előttünk any- 
nyival kárhozatosabb, mert rég meggyőződhetett volna 
a szászok jelen életében előforduló ezerféle jelensé- 
gekből arról, hogy az 1848-beli intrigáknak helye 
nálunk többé nincs, és hogy a Schwarzenberg és 
Bach-féle rendszer szomoru tapasztalatai után eléggé 
okultunk arról, hogy a nemzetek jogai mennyire 
tartatnak fen , és tiszteltetnek, mihelyt mint eddig, s 
ha isten ugy akarja ezután is a nemzetek egymás 
jogait kölcsönösen nem védik, s egyesitett erővel 
nem épitnek hatalmas gátot a feljülről jöhető erő- 
szakoskodások (Übergriff) ellen. 
Nem szükség conventiculumok utján működni az 

unio mellett valamint nem a nyelvészet és neveléstan 
tanárai egyedül azok, kik a nemzetiség hagyomá- 
nyos politikáját a jelen körülmények között tartha- 
tónak nem hiszik; ezen nézetet osztja a nemzetiség 
és a népesség minden rétegzetének többsége. 

A szász nemzet ép alkotmányos észszel látja be, 
hogy azon magyar- és erdélyországi 1847/, szabad- 
elvü törvények következtében, melyek szerint ezen- 
tul a legtökéletesebb jogegyenlőségnek kell uralkod- 

nia és előjogokul csak is az értelmiség és érdem 
tekintethetnek, azon korlátok ledőltek, melyek 1848-ig 
a már akkor az egyenjoguság eszméjének hódoló 
szász nemzetet a magyartól, hol csupán a nemesség 
volt politikailag jogosultnak elismerve, elválaszták. 

Valamint Segesvárt, Beszterczén, és más test- 
vér-városokban, ugy itten is, a többség a magyar és 
szász érdekeknek józanos (besonnene) egybeolvasztása 
mellett van, és akarja Erdélynek Magyarországgali 
egyesülését oly föltételek alatt, melyek a szász nem- 
zetnek további fenállását biztositják. 

Igen, mi barátai vagyunk az uniónak : 
: mert a ,„H. Z.* szerkesztőségének a Lajthán 

tul virulandó, uj néptavasz iránt táplált vakhitében, a 
Schmerling miniszter becsületességében vetett minden 
bizalom daczára, azok után, mik már történtek, vagy 
jobban mondva nem történtek, nem osztozunk; 
mert mi a reactionak a Lajthán tul már-már 

biztos gyözelme után alkotmányos életünk erős biz- 
tositékát csak is egy erös és hatalmas Magyaror- 
szághozi csatlakozásban látjuk; 

mert az unioról szóló 1848-iki törvényezikk 

V. Ferdinánd király által változtatás nélkül megerő- 
sittetett, a pesti országgyülésre Erdély (nemzetei) kö- 
veteit elküldte, és igy az unió alapelvében egy be- 
végzett tény , melyet azon körülmény, hogy az unio 
törvényezikk az 1744-iki IX. törvényezikk értelmé- 
ben az 1848-iki események rohamában nem nyomat- 
hatott ki, nem semmisithet meg. Avagy megjelent-e 
a jobbágyi szolgálatokat megszüntető törvény nyom- 
tatásban, és mégis aligha fogná valaki ennek érvé- 
nyességét kétségbe hozni. *) 

Mi az unio mellett szólunk, mert hiszszük és 
meggyőződésünk, hogy a magyar nép nemzetiségün- 
ket nem veszélyezteti, s mivel fenállásunk föltételei 
általa biztosittatni és fentartatni fognak. - Ez iránt 
kezességet nyujt a magyar nép vezetőinek naponkint 
mindinkább nyilvánuló törekvése, a testvér nemzetek 
ebeli kivánalmainak eleget tenni, kezességet nyujt 
ez iránt Magyarország lakossága nemmagyar ajku 
túlnyomó többségének hasonló saját nemzetisége fen- 
tarthatása iránti érdeke; e hitünkben megerősit továbbá 
azon körülmény, hogy fejedelmünk öt illető jogainál 

fogva az országgyülés hozta törvényekre szentesité 
sét adhatja, vagy ezt azoktól megtagadhatja, s hogy 
a magyaroknak talán ellenséges törekvése ellen is 
óltalmazhat, mihelyt a német mivelődés előörsének 
fentartása uralkodói szivén fekszik. 

Baráti vagyunk a föltételes unionak, nem mint- 
ha terrorizálva lennénk, mint ezt a szerkesztőség 
lapjának 3-dik számában a segesvári unio-barátokról 
elhitetni szeretné, hanem, mert erős meggyöződé- 
sünk, hogy szeretett hazánknak szabadsága és sze- 
rencséje csupán akkor viruland fel és erősödik meg 
igazán, ha mi, valamint Erdély és Magyarország 
többi nemzetiségei azon nemzettel, mely a szabad- 
elvü eszméknek az osztrák birodalomban nemcsak 
legkitünöbb bajnoka, hanem ezen eszmék érvényesi- 
tésére a legerősb biztositékot is nyujt, karöltve ha- 
ladunk, nem pedig ellene működünk. 

Ha azonban eziránt a „H. Z.4 szerkesztősége 
ellenkezö véleményben van, ellene nincs kifogásunk, 
véleményét és tanácsát is szivesen kihallgatjuk, ha 
ezt illedelmes módon teszi s győző okokkal támo- 
gatja, de tiltakozunk azon eljárás ellen, midőn va- 
laki saját véleményét előre másokra erőszakolni ki- 
vánja, és elhitetni törekszik, hogy nézete megett a 
szász nemzet többsége áll. - Egy nem terrori- 
sált, de alkotmányos és szabadság sze- 
rető szebeni szászatyafi többek nevében. 

N.-Enyed, január 28-kán, 1861. 

(F. F.) Nem azon téves önhittség véteti avult tollamat 
kezembe, mintha ujonnan fölfedezett eszmékkel vélhetnék 
valakit az egyenlőség és testvéries egyetértés elveinek át- 
ölelésére birni, mert hiszen itten felhozandó minden okaim 
és erősségeim a mindennapiság szük korlátai közé szoritvák, 
de a midőn oly válságos időben élünk, melyben a világ 
minden részeiben, a század uralkodó eszméi a nemzeliségi 
vágyakat önfenntartási uj életre, sőt egymástól való félté- 
kenységre ébresztették, nálunk pedig a két testvér magyar 
haza területén élő sokféle nemzetiségek közé, a meghason- 
lás magvát, egy ármányos rendszer nemcsak századokon ál- 
tal s következetesen kertészkedte bé, de sőt 12 évvel ez- 
előtt a teljes meghasonlást, a kárhozatos gonoszságnak és 
értetlenségnek a lángralobbanásig éleszteni sikerült, és nem- 
zetiségeinket oly egymás elleni polgári élet-halál harczba 
vezette , minek ha igazán kell szólanunk, ha nem is egy- 
forma, de kisebb nagyobb mértékben kölcsönös annyi va 
gyon s véráldozat és ocsmány bűn lett eredménye, mennyi- 
ha a közbejött évtizedi közös nyomor némi kiábrándulást 
és kölcsönös kiengesztelődést, s az eltiportatás alóli közös 
erővel és egyetértéssel való menekülési vágyakat hatalma- 
san nem érelte volna - nemzedékekre kiható csaknem örö- 
kös kölcsönös gyülöletnek lehetne alapja; ily időben és mé- 
lyen nyomasztó környületek között, az egymástól nem ok- 
nélkül tartózkodó nemzetiségek kibékitésére komolyan töre- 
kedni, azokat a testvériség kötelékeivel egymáshoz közel 
vonni igyekezni, megnyugtatni, testvéri jobbot nyujtani és 
kérni, egyszóval nyilatkozni minden romlatlan honfi kebel- 
nek polgári szoros köteleztetése; ugyanis az érzelmeknek, 
bármily jó irányuak legyenek azok, magában zártsága eltit- 
kolása , a néma hallgatás nem tájékoz, baráti rokon- 
szenyhez nem vezet, ezért látom szükségét, hogy legfontosabb 
napi kérdéseinkhez minél többen higgadtan hozzászóljunk. 
—— 

Me, znü az 1848-ki örvén, czik- 

kek ö es kéesamtnb,og, rgd krte srár s Ber- 
talan magyar belügyminiszternek aláirásával nyomtatásban is megjelentek 
s szétküldettek, utasitjuk a kormányszéki levéltárba azokat, a kik ebben 
kétkednek, ott még van vagy 600 példány. Szerk, 

Legkétségtelenebb lévén azon őskoru államtani elv, 
miként tartós erejü államot, mentől nagyobb kiterjedésü és 
népességü állam összes népeinek egyöntetü érzelme, insti- 
tutiói és közremüködő egyesitett ereje tarthatnak fenn; a 
szétdaraboltság, szétágazó érdekek hajhászása pedig a pol- 
gári szabadságnak és boldogságnak sirját ássa meg, — fel- 
vett tárgyam körül főkérdésnek tünik fel az, hogy a magyar 
szent elona alá ekeez egy hazában élő különböző népek 
érzelmeinek s egybentartásának testvéries egybeo isá 
minő módokon lehetend eszközölni ? s kvadásák 
Az oktober 20-ki császári, a Magyarország történelmi 
jogaira visszatérést nyilvánitó rendeletből, — minden, ki csak 
a magyar alkotmánynak az 1848-dik évi törvények által nép- 
fölségi magasságra való emeltetését s a haza minden lakói- 
nak azon alkotmányba való teljes bevezetéséből legméltób- 
ban várható polgári egyforma szabadságát felfogni képes 
volt, — szomoruan értesült azon irányról, melyszeriut abban 
alkalom nyittatott a történelmi jogok által századok óta, a 
magyar nemességnek pedig páratlan áldozatkészségével és 
felemelkedett testvériességével 1848-ra egyesitett magyar ko- 
rona alá tartozó több társországok népeinek, az elerütle- 
nedésre legbizonyosabban vezető államjogi intézkedésekre 
és elszakadozásra ! 

EÉs ki binné? a helyett hogy a rabszolgaság éveiben 
mindnyájan okultunk volna, s a rajtunk zsarnokoskodott ide- 
gen bürocraticus rendszer nyomorai, az állam erejéről és jó- 
tékony szerkezetéről mindnyájunkban magasabb fogalmakat 
érlelt volna, látjuk miként ama fontos császári nyilatkozat 
után, egyik társnemzet magának külön korlátnoki hivatalt, 
külön országgyülést, másik külön grófot, nemzeti gyülést 
óhajt; más meghatároztatná , melyik dicasterium elnöklete 
hány számból álló, nemzete lakosainak számához és annak 
különböző vallásfelekezeteihez arányositott számu föbb és 
törvényhatósági hivatalok jussanak részébe; eltérve attól, 
hogy eme polgári jogok és kötelességek birtoklásához, nem- 
csak a lélekszám, hanem a birtok és miveltségi képzettség 
és képességi számarányok is jogositnak más nemzet és val- 
lásuakat is; és hogy ezen igényt adható összes tulajdonok 
mindenike nincsen a lélekszám aránya szerint birtokába 
egyiknek is egybehalmozódva. Ki hihette volna, hogy le 
hessen egy nagyszámu testvérnép, melynek tagjai lábai alól 
az alapot kibocsátnák ? az 1848-ki törvényeket, melyek pol- 
gári összes és magasztos jogaink egyedüli alapját képezik, 
ignorálni, mellőzni törekedve, törvényszabta uton kivül a lé- 
tező törvények mellőzésével, választási rendszabályokat, vá- 
lasztói képességet adó censust határoz, s talán apró auto- 
nomnak fenntarthatónak képzelt államocskákban és külön 
törvények alatt vélnék feltalálni és fenntarthatni, inkább mint 
a magyar sz. korona alatt, a polgári társadalom boldogságát. 

Holott kétségtelen lehet bárki előtt, mikép nemzetisé- 
gek egyes tagjainak önös érdekeit hivatalok elnyerhetésé 
ben, ilyes intézkedések alapján, tán még ama képességnél- 
külieknek is számára, némileg biztositni darab időti lehetne; 
de ily separatisticus szerkezettel, szabadság, egyenlőség és 
testvériség alapjain erős és tartós állammá képezni és biz- 
tositani a hont, a lehetetlenségek sorába tartozik. 

Avagy Erdély kedves, hazánk különben sok szép in- 
stitutiói között nem a régebben bévett három nemzetek és 
négy vallások külön követelhetésökre fenntartott jogai, ké- 
pezték azon hét fő büneit, melyek egy közép korban, midőn 
az államtanok fejlettsége, az emberiség egyenlő átalános jo- 
gainak elismerése és lelkiismeret szabadságának tiszteletben- 
tartása , világszerte oly fönséges magasságba fölemel- 
kedve nem voltanak, — lehetnének más körülmények kö- 
zött hasznosok, sőt üdvteljesek, de a melyek egy ujabbkori 
államszerkezetre nézve már elavultak s túlélték magokat. 
Az ezen tekintetekhez való arányositáshoz fennállott jog, 
hajdanában is az egy haza polgárai között az örökös félté- 
kenykedés, önzés, szeretetlenség, néha ellenségeskedéseknek 
is buján tenyésző mérges nyomait rejtették magokban; meg- 
kötötték választásoknál igen gyakran a derék s érdemes hi- 
vatalnokok választhatásának szabadságát és tüzaknákkal ás- 
ták alá a polgárzat szabadságát, boldogságát! 

És ha a lefolyt századok történelme ily károsaknak 
tanusitotta kis hazánkban a csak három nemzetiségek és négy 
vallások külön jogbiztositékokkal volt ellátását, mi történik 
most, midőn az alkotmány gyürüzetében törvényesen egybe- 
forrasztva lévő társországok közül, csak kisebb erdős ha- 
zánkban is már négy nagyobb kiterjedésü nemzetek és azok- 
ban élő hat vallások, ezeken kivül is létező kisebb számu 
más nemzetiségek, sőt a magyar korona alá egyesitett több- 
országokban létező még több nemzetiségek s vallások, min- 
denike lélekszámához arányosan kivánna osztakozni a pol 
gári jogokban és hivatalokban ? Hátha még némely nemze- 
tiségek az egykor vagy máskor a dynastiához kimutatott hü- 
ségők és bár áldozatokhoz is kivánnák arányosittatni a hi- 
vatalok osztását, minő bábeli zavar , minő absurd szerkezet 
válhatna ezekből? Higgadt számitással ilyes államtanoktól 
lehetetlen vissza nem borzadni. jn ake 

A magyar- és erdélyországi 1848-ban szentesitett tör 
vények államsverkezetünket azen fényes polczra emelték, 
melynél magasabb elvek alapján Enrópál e 
sem áll fenn; azok között jelesen minde: 
tetett, minden polgári jog és szaba alamint köt 
ség, egyenlőség és testvériesség alapján, n é 
különbség nélkül közös tulajdonává, jogává és e 
teleztetésévé váltak a haza minden polgárainak ; e 
va nem szükséges kellék, hogy a hivatalo 

Lapjainkból egyes számok is kaphaték hat uj krajczárjával Stelu J. könyvkereskedésében. 



azoknak nemzeti és vallásos arányok szerénti szervezésére 

legyen fő és okvetlen tekintet. (Folytatjuk.) 

Egy romántól a következő levelet veszszük : 

Árokalja január 30-ról 1861. - A Királyhágón inneni 

Magyarország bérezes hazánk nemzetiségei valóságos érde- 

keit felkarolt lapját ismét bátor vagyok igénybe venni. Igen, 

mert közelebbről egy uri család körében megfordulva bámu- 

lattal hallék egy szóvitát. A szóvita a házi ur, és cs. kir. 

járásfőnök B. M. ur közőött folyt. Tárgya valami irat vala, 

melyet az érdekelt járásfőnök köréhez tartozó román cs. k 

hivatalnokok neve alatt a járásban helységről helységre 

hordozott a sz. u..i jegyző, kinek e melletti érdeméhez 

még az is tartozik, hogy Naszódon születvén szegény kon- 

dásné anyját szégyelli. Ezen irat lázitó, mert a végett van 

szerkesztve, hogy az unió ellen nem tudom hol, és ki előtt, 

titkon, avagy nyilton demonstráljon, daczára ama szent 

igazságnak, hogy csakis unione et legum observantia lehet 

boldog a hon, és minden lakossa. De hogy a dolog iránt 

bövebb felvilágositást szerezzek, elmentem rögtön az illető 

belységbeli tisztelt g. e. h. lelkész urhoz, a kitől a dolog 

valóságát megértve, arról is tudomást szereztem, hogy éppen 

a t. pap is aláirta a hivatalos czég alatt Galaczról napozott 

uuiót ellenző iratot. Lelkem felháborodott, és nemzetem iránti 

önzéstelen szeretetböl, s mint már 1848 előtt is az alkot- 

mány sánczai közt álló, sietek nemzetem józan értelmiségét 

felkérni, hogy az irgalom istenének szent nevéért igyekez- 

zenek a román népet őrízni a métejtől, s felvilágositani ér- 

telmét, s fogékonynyá tenni az alkotmányos élet elfogadása 

élvezetére, a rosz akaratuak ellen, kik drága nemzetünket 

ismét az absolutismus komondorainak szeretnék felhasználni, 

mert cum hominibus pacem, cum vitiis bellum inire coa- 

etus sum. 

Sok oldalu a felelösség mi vállainkra nehezedve áll. 

De legnagyobb azoké, kik egy nemzet bölcsője mellett vi- 

rasztanak, midőn ettől függ a további fejlés és egy dicső 

jövő, vagy e helyett az elmecsevészedés, s a tátongó sirgő- 
dör megnyilta. 

A románok kivált a jelen magyar birodalombeliek 

ezredév óta osztakoznak jó- és balsorsban magyar testvé- 

reinkkel. És e nép ragaszkodik már is mint ragaszkodott 

multban, midön nem egy példa van rá, hogy mint szolga 

gazdájához élet-halálra hiv volt, s mint gyengébb minden 

tekintetben kell hogy ragaszkodjék a magyarhoz ezután is, 

ettől tanulván, erényeit elsajátitva lehetvén csak emelkedet- 

tebb jövője. 
De midőn a magyar nemzet nemessége minden utó- 

gondolat nélkül magához emelte a jobbágyság alóli felsza- 

badulás által a számban több magyarokkal a román, szász 
stb. nemzeteket, egyszersmind háládatlanság is, pedig ingrato 
homine nibil terra pejus alit. 

És midőn nemzetemhez e felhivást intézem, egyszer- 
smind bátor vagyok a hatalom polczán álló nagyjainkat is 
figyelmeztetni e tényállásra, és kérni, hogy kisérjék figye- 
lemmel a bujtogatókat, kik egy nemzet vérgyalázatán is nem 

irtóznak magoknak kényelmet vásárolni akarni, s vessenek 

véget az eféléknek, a törvény szavai tiszták : „Coercenda 

est hominum audacia, ut inter improbos tuta sit innocentiaő, 

s szemek előtt tartva „non mihi, sed populo', mit ugy is 

azt hiszem kevés sikerre vezethetnék, mivel omne regnum 

in se ipso divisum desolabitur, et domus supra domum cadet. 

Az istenért uniót, alkotmányt, sietve főispánokat, s 

megyei rendezést nekünk a Királyhágón innenieknek is. 
Mezei Makab. 

Egy zsidóhang Erdélyből Magyarországba.— 

Déva, január 25-kén, Tisztelt szerkesztőség ! Becses lap- 

jának igazi szabadságtól áthatott elveiben bizván — remény- 

lem, hogy a jelen sorokat, mintegy megszomorodott zsidó- 

nak nyilatkozatát becses lapja hasábjaiban felvételre mél- 

tatja. Sziveskedjék egyszersmind megengedni, hogy egy rég 

ismert, de sok igazat magában rejtő mese által, a belső fáj- 
az arany , azt beszéli a mese, pár dalmat nyilvánitsam : 

nemtelen kollégájával , a beszédbe ereszkedik egyszer 

vassal: „Ugyan mondd meg nekem — kérdezé az arany - 

mért kiabálsz oly borzasztóan, ha a kovácsmüűhelyben ütnek
 

rád? Lásd az én szavam alig hallatszik meg, habár en- 

gem is csakugyan illőleg megraknak az aranymühelyben.4 

„Meghiszem — felele a vas. — Reád ütnek vaskala- 

pácscsal, egy idegen elemmel, de engem, saját elemem, tu- 

lajdon testvérem üt... S oh, ez sokkalinkább fájlt Ha ezen 

előadott mesének tana vagyis értelme, a magyar zsidónak 

politikai helyzetére alkalmaztatik; szivem belső fájdalma bi- 

zonyosan, minden jobb érzésü és jobb gondolkozásu által 

el fog ismertetni. ' 
A magyar zsidónak számos év óta tanusitott hazafi- 

sága, tanusitott honszeretete; a haza oltárára számos alka- 

lomnál letett áldozatjai sat. mind ezek arra mutatnak, hogy 

ö a haza iránti kötelességét a legjobb oldalról felfogá, és 

hogy fini kötelességét az, 
örökké hiven el is követte. Most kérdem elkomorodott sziv 

vel: mit nyert minden lelkesedett hazafisága mellett a zsi- 

dó1? Mindeddig még igen keveset! Söt itt ott, mint példánl 
a Pentelkén sat. méltatlan bántalmakat. IÉs igy 

ltaláhos szabadság korszakában, 1848-dik eszten- 
az egyenlöség, testvériség és szabadság 

szav 

feségén kétkedni15 lis mégis alig hihető ugyan — de igaz. 
Egy. il a zsidó, az izraelita a hazának egyik hű fia , a 
szabadság köréből ki van zárva, Jelenleg ismét egy 11 évi 

os tapasztalás után, a midőn kiki eléggé megta- 

nulhatta hogy mit tészen en szabadságot nélkülözni 
g mondom ismét, azon választási tör- 

iyne zsidókat kizárja — változtatás nélkül van el- 

e e at én csekély veleményem szerint azon t. ez, fenn. 
maradása daczára, az én hitfeleim a választásból a jele

n al- 

kotmány szerint kizárva semmiesetre nem lebetnek , mint- kotmány sz 

édes anya (a haza) irányában 
ön — alkotmányos életben éppen ugy kell hogy működjünk, 

ütt méltán kiáltanunk lehet : ily testvéri bánás- 

arany a, az ország egyik részéről a végsőig áthang 
zott, üsran ki mert volra akkor e gyémánt szavak öszin-: 
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hogy azon t.cz., a mely mint egy nem törvényesen elismert 

hitfelekezetre vonatkozik – a mostani 1861-diki zsidókra 

nem alkalmazható; minekutána az oktober 20-diki királyi 

oklevél által minden lakó a hazában vallás, nemzetiség és 

születéskülönbség nélkül egyenjogu; igy e szerint „egy nem 

törvényesen elismert felekezetü a hazában nincsen — ergo 

azon t.ez., a mely bennünket kirekesztene, az alkotmány jó- 

zan felfogása szerint reánk jelenleg nem alkalmazható. Ezen 

igaz következtetést az igazság és valódi szabadság szent 

nevében minden szabadságra igényt tevő embernek szeme 

előtt tartania kellene. Igen tisztelt szerkesztűségnek hó- 
doló szolgája Dr. Fischer Hen rik. 

Mi tiszteljük az emberiség jogait s kivánjuk, hogy in- 

tézvényeink legyenek oly szabadelvüek, mint akármelyik eu- 

rópai intévvény. Ezen irányunkhoz képest közreadjuk a fen- 

nebbi felszólalást, de megjegyezzük arra nézve, hogy a ho- 

zott törvényen valamit változtasson, nincs illetékes hatóság, 

a mig az országgyülés össze nem ül. Az 1848-ki törvények- 

ben a választási jog csak a bévett vallásokra van kiterjeszt- 

ve és izraelita honfitársaink zokon nem vehetik ezt, ha a 

vármegyék ezen egyedüli választási törvényhez ragaszkod- 

nak, mire a törvény akkor is kötelez, ha azt rosznak tart- 

juk, kötelez mindaddig, mig törvényhozás utján el nem tö- 

röltetik; de a törvény e részbeni módositásához az izraeli- 

táknak biztos reménye lehet, annyivalinkább, mert a nem- 

zet képviselete e kérdésben hozott is törvényt, habár az a 

nemzet és uralkodás közötti akkori ellenséges állásban az 

nralkodó által meg nem is erősittetett. E törvény Szemere 

azon projectuma, melyet Szegeden a 168-dik nemzeti gyü- 

lésen terjesztett a népképviselés elé s mely ottan zajos taps 

közt lőn elfogadva. E törvényterv 1-ső §-sa szerint a Mózes 

vallásuak, a jogegyenlöség elvénél fogva, a többi hitfeleke- 

zetüekhez hasonló joggal birnak, 2-dik § szerint a törvé- 

nyes megtelepedés feltételeire nézve a miniszterium megbi- 

zatott egy tervet késziteni, a 8-dik § szerint az izraelita és 

keresztény közti házasság polgárilag is érvényesnek van ki- 

mondva, a 4-dik szerint a belügyminiszter megbizatott egy 

izraelita értekezlet összehivására a végett, hogy hitágazatai- 

kat nyilvánitsák s illetőleg reformálják , és hogy egyházi 

szerkezeteken a kor kivánatainak megfelelő javitásolkat te- 

gyenek. Eddig ment e kérdésben a magyar népképviselet 

közvéleménye és kikötése, mit, felemliteni ugy az izraeliták 

megnyugtatására, mint megalakult és megalakulandó megyé- 

ink tájékozására nézve czélszerünek véltünk. Azonban bár- 

mely szabadelvüen vegyük fel a kérdést, miután tudjuk, hogy 

ez évtizedben idegen országokból roppant, számu izraelita 

költözött be hazánkba, kik szerencsevadászásaikkal a nem- 

zetünk iránt régebben érdemesült s már polgárosult izraeli- 

tákat nem ritkán compromittálták, ugy hisszük, hogy az iz- 

raelitáknak csak azon része léphet be az alkotmány jogél- 

vezetébe, mely a telepedés megállitandó föltételének meg- 

felel; e feltételeket pedig illetékes helyen még ezután kell 

meghatározni. Ugyhisszük azonban, hogy az izraelitákat a 

nemzet képviseletének már nyilatkozott közvéleménye meg- 

nyugtathatja aziránt, hogy eddig üldözött vallásuk iránti elő- 

itéletek miatt, emberi jogaik meg nem hiusnlhatnak, mihelyt 

ők is amá törvényprojectum feltételeit teljesitik. Szerk. 

Keresd, jannár 28-ról 1861. Tisztelt szerkesztő ur ! 

A szebeni „Telegrapbul R.4 mult évi 47-dik számában né- 

kem egy oláh nyelven irt czikkem jelent meg, erre ugyan- 

csak a Telegraphulban annak 49-ik számában egy valaki a 

Bánát széliről, nem igen lovagiasan felel, és azzal gyanusit, 

mintha én, és általában a magyarok, az oláhok egyenjogu- 

ságát nem akarnok elösmerni, és hogy én, az azon czikkem 

végén közlött mesém által az oláb nemzetet, mint nemzetet 

sértettem volna meg; erre én egy második czikket irtam, 

ugyancsak oláh nyelven és közlés végett béküldöttem a 

Tielegraphul R.4 szerkesztőségének, ki azt nekem közelebb- 

röl azon nyilatkozattal küldé vissza, hogy sajnálja ugyan, 

de ezen czikkem azon okból nem jelenhetik meg lapjában, 

mivel egy kellemetlen polemiának nyitna tért éppen akkor, 

midőn az egyetértésre oly nagy szükség van; a mi szemé- 

lyemet illeti, ezen elynek szivesen hódolnék, de a Bánát- 

széli levelező több oly elveket állitott, melyeket nézetem 

szerint nem lehet felelet nélkül hagyni, a miért is, azon 

visszaküldött eredeti oláh czikkem magyar szövegét ezen- 
nel ide mellékelve küldöm, és kérem a tisztelt szerkesztő 

urat, sziveskedjék ennek, lapjának valamelyik közelebbi 

számában helyet adni, a czikk igy hangzik: : 
Kercsd, január 1.-ső, 1861. A „Telegraphul R," 49. 

számában egy czikket olvastam a Bánátszéliről, melyben a 

többek közt az áll, hogy a ezikkiró sokáig habozott 

vajjon replicáljon e valamit azon emlitett fele- 
letre; már megengedjen czikkiró ur, de replicajából nem 

látszik, hogy sokáig gondolkozott volna, mert az ön czikke, 

hem az enyümre replical; ön egy oly czikkre felel, melyben 

az lett volna állitva, hogy az oláh nemzet nem lenne egyen- 

jogu a többi nemzetekkel, de én ezt sehol sem mondottam. 

ln azt mondottam, hogy az alkotmányos — jól megjegyezze 

mint mikor egy házat akarunk épiteni, az az jó fundamen- 

tumot kell hogy válasszunk, mire alkotmányos épületünket 

alapitsuk; továbbá, hogy fondamentalis törvények, — jól 

megjegyezze ön 
guságát lehetne alapitani, nem léteznek mások, mint a 84 

beliek. És ezt most is mondom. 

Azonban az én előbbi czikkem, nem is akart felelet 

lenni önnek a Telegraphul 45-ik számában megjelent czik- 

kére, én csak csodálkoztam azon, hogy éppen az oláhok ré-
 

széről állitódik, miszerint a 848-beli törvényezikkek nem 

lennének törvényes erejüek, mert ugyanis ha felelni akartam 

volna önnek, azt mondottam volna, hogy 

1-ör 1848-ban törvényes fejedelmünk hivta őssze az or- 

szággyülést. 
alor az ezen országgyülésre leküldőtt kir. leirat mint 

regia propositiot tüzte ki, 
hívott karok és rendek az unio felett tanácskozzanak. 

38,.or hogy annak következéseül alkottatott a 848-béli 

első törvényezikk , melyben a hazának minden lakos- 

nézvé, nemzet, nyelv és valláskülömbség 

törvények, melyekre az oláhok egyenjo- 

det Téte; a 8 : latképes és szolgálatkész 

ogy az ezen országgyülesre meg- 

ömk alá hivand-e , vagy az annyira védett zászló rú 

nélkül, tehát az oláhokra nézve is ki van mondva a 

jogegyenlőség. 
4 er hogy ezen 848-béli 1-ső törvényezikk, a mi ak- 

kori törvényes fejedelmünk által meg is erősittetett, egy 

848-ban Szentiván hó 10-én költ kegyelmes kir. leirat által. 

5-ör hogy ezen megerősités ki is hirdettetett az or- 

szággyülésin a jan. 19-ikén tartott ülésben. 
6-or hogy a junius 20-ikán tartott országgyülési ülés- 

ben a szászok részéről szebeni követ Sehmidt ur, és az 

oláhok részéről g. e. püspök Leményi ő mega beléegyezé- 

söket jelentettek ki, miszerint mindazon nemzeti követelésök, 

melyek a 348 béli első törvényezikkek által nem lennének 

elenyésztetve, a közelebbi pesti kozás országgyűlélen tár- 

gyaltassanak. 
És már most azt kérdem öntől, hogy hát ezek nem 

elegedendő criteriumai-é egy törvényes erővel biró törvény- 

nek, vagy talán azt kivánja ön, hogy a törvények dobszó 

nál vagy a Landes-gesetz blattban publikáltassanak. 

Nem mondom, hogy ezen egyenjoguságot nem lehetett 

volna hamarább kimondani, de az tagadhatatlan, hogy az 

a magyar nemességnek egy szép őnkéntes tette volt. 

Áz ön czikkéből ngy látom, hogy önnek nincs alkot- 

mányos érzelme, nincs tiszta fogalma az alkotmányosságról, 

ön összevegyiti a helyes kivánalmakat az alkotmányos jo- 

gokkal; sok kivánság lehet helyes és elfogadható, de azért 

mégis mindaddig nem alkotmányos, mig valami törvényen 

nem alapulhat. 
Ön azt mondja, hogy 848-tól a jelen időig egyformák 

(aszemenea) voltunk, és azt kérdi, hogy hát ezen 12 évi idő- 

szak nem követelheti e hisztoriai jogát ? igaz, hogy ezen idő- 

szak alatt egytormák voltunk, mert önök jutalomkép- 

pen élvezték azt, mit a magyarok büntetésül, de 

kérem, hogyan kivánhatja egy alkotmányos érzelmü ember, 

hogy ezen időszaknak hisztoriai jog tulajdonittassék, bizony 

uram ezen hisztoriai jog se nekünk, sem önöknek, javára 

nem lenne. És itt azt jegyzem meg, hogy alig hiszem, 

hogy a Királyhágón tullevő oláhoknak, önnel egyforma po- 
litikai hitvallásuk lenne, a mint ön állitja. 

Továbbá azt mondja ön, hogy tudjuk meg, miszerint 

öuök, mindazon törvényeket, melyeket mi önöktől, önök nél- 

kül hoztunk, törvényteleneknek bélyegzik, e szerint tehát ön 

a Leopoldi diplomát és a pragmatica sanctiot is érvényte- 

lea törvéneknek nyilatkoztatja, mert ezek is az önök befo- 

lyása nélkül keletkeztek. 
Hogy miféle kizárólagos (exclusiv) jogaik voltak önök- 

nek ezen országban, a Krisztus urunk születése utáni 105- 

dik évtől kezdve a 800:dikig, azt nem tudom, de hogy ezen 

jogok a nagy Trájánus uralkodása alatt nemigen szabadel- 

vüek lehettek, azi merem állitani, ugy azt is, hogy azon 

időben az ököljog, melyet ön czikkében előhoz, inkább ural- 

kodott mint a közelebb elenyészett századokban. 

És már én is azt mondhatnám, mit ön, hogy a többit 

miket ön még előhozott, ezuttal elnézem , de arra kérem 

csináljon minden balhából elefántot, és ne ignorálja az e 
hazát lakó különböző nemzeteket, melyek ezentul is mint 
testvérek kell hogy együtt éljenek, egymás ellen, a mi az 
ön czikkéből onnan is kitetszik, hogy azt mondja, miszerint 
az én testvéreim Áradon, P. elnöknek, egy oláh urnak macs: 

kazenét csináltak, a nélkül, hogy megemlitené, hogy Bony- 

hádi urnak és más többeknek is, kik nem oláh urak, csi- 

náltak macskazenét; ha P. urnak macskazenét csináltak — 

miről mitsem tudok — azt bizonyosan nem mint oláh ur- 

nak, hanem mint a nem alkotmányos rendszer egyik tiszt- 

viselőjének csinálták. 
A mi már a mesémet illeti, legelőbb is meg kell hog 

jegyezzem, hogy azon idegen hírlapok – a mint ön nevezi 

őket - nagyon hibáztak, midőn azt mondották, hogy én ezen 

mesét irtam, in usum romanorum; én a czikket magát, mely 

a 848-béli törvényekröl szól, irtam az oláh nemzet ususára, 

azaz azon oláh nemzet javára, melynek alkotmányos jogait 

éppen oly tiszta kebellel ohajtom törvényekre alapitani, mint 

a más az országban lévő nemzetekéit; a mesét magát pedig 

azon — Istennek hálá - kevesek számára irtam, kik a 26. 

és 16. pontokból álló programmokat készitették , melyekből 

mem az tetszik ki, a mit ön mond, hogy nem kivánnak se 
többet se kevesebbet, mint a többi nemzetekkeli egyenjogu- 

ságot : a mesét csakis háládatlan embereknek irtam, legye- 

nek azok bármely nemzetbeliek. És már most azt kérdem, 

melyikünk logikája hibásabb ? 

Végül én is azt mondom, mit ön, értsük meg jól egy- 

mást, én is az oláh nemzet javát akarom, és ön is, a jövő 

fogja megmutatni, hogy melyikünk választott tartósabb alar 

pot, az oláh nemzet alkotmányos jogai megelpitisára- 

Érdekes levél. - A napokban a következő levelet 

vettük : T. szerk. ur! Miután a „Magyarország" 13-dik szá- 
mában örömteljesen olvastuk, hogy az ügyefogyott és béna 
honvéd bajtársainkról kedves hazánk gondoskodni akar és 
Vidacs tiszttársunknál a béjelentések történhetők,- olvastuk 

továbbá, hogy több megyék a honvédtiszteket választással 

érdemesítették, s hogy egyáltalában az idegen katonákat el- 

kivánják s a magyar ezredeket visszakérik; de sehol sem 

olvastuk, annál kevésbbé hallottuk, hogy velünk még szolgá- 
honvédtisztekkel mi fog történni ? 

Önként következik tehát, hogy azon fájdalmas gondo- 
latra jöjünk, hogy mi csak amugy lejártuk pályánkat, pe- 

r bebizonyitotta, hogy a katona rosz po- 

litikus tisztviselő, nem 

Kel a versenysikra bátran kiállunk. 

emlákezni, hogy a közvélemény nyilatkozata által legyünk 

dig ha a hazának hü és vitéz katona kell, azt a volt hon- 

védben legbiztosabban találja. 
A historia, mál k 

óhajtunk mi czivil hivatalokat, mert 

mi ágyu, katd és szuronynyal tudunk csak bánni, melyek- 

Alólirtak tehát szerkesztő ur ügyes tollához és szép s 

igazságos lelkéhez folyamodunk, sziveskedjék rólunk is meg- 

mi is tisztában a felöl, hogy kedves hazánk törén bos váva rúdját 

nyujtja nekünk kolduló támaszul ? Ha valaki szenvedett, ugy 

mi honvédtisztek kiszenvedtünk ; most midőn ugyanazon d8ö 

önt, hogy ha igazán javát akarja az oláh nemzetnek, nea 

ű



beli alkotmány, melyért élethalálra küzdöttünk, legitim, min- 
den és mindenki azon legitimitás utján méltányolva van, 
csak mi honyédek feledésbe jutottunk, pedig meg vagyunk 
gyözödve s tiszta lelkiismérettel mondhatjuk, hogy mi a ha- 
zának több áldozatot hoztunk mint a 48-beli megyei tiszt- 
viselők. *) Több honvéd, gyalog, 

huszár- és tüzértisztek. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
EÉE hó lén tisztelegtek báró Kemény Ferencz ö 

nmgánál a kegyesrend- szerzet tagjai Horvát Pius ur veze- 

tése alatt, kiket ő nmga szivélyesen fogadva kijelenté, hogy 
hajlott korához terhes vállalkozásának egyik legyszebb ju- 
talma lesz, ha a vallások s nemzetiségek alapos igényeit 
kielégitve látandja. 

gGyászjelentés. Szombatfalvi József Udvarhely- 
széknek több országgyülésen jeles követe és hatósági fő- 
jegyzője folyó hó január 26-án élete 55-ik évében jobb lét- 
re szenderült. – Béke poraira ! 

– A szükségben lévő honvédek segélyezésére 
egymásután alakulnak az egyletek, M.-ország több vidékén. 

A Prágában megjelenő „Narodni Lystit azon tu- 
dósitást közli Bécsből, hogy az országos statutumok kidol- 
gozására Schmerling, Lasser, Plener és Kalchberg urakból 

álló bizottmány ült össze, melyben Sebmerling a jobb, Kalch- 

berg pedig a baloldalt képezi. Széchen gróf miniszterről 
azt mondja az érintett cseh lap, hogy szintén felhivatott a 
bizottmány munkálatában részt venni, de azt visszautasitá e 
szavakkal: tűgy történik most is, mint ezelőtt történt. Me- 
lyik ez urak közül szláv, lengyet vagy tót? Bach alatt is 
cseh alapszabályok németek aáltal készittettek. 

Nyilatkozat. (Háromszékről). Közelebbről „Ko- 
runk* egyik lapjában a föispáni jelöltek közt, igénytelen ne- 
vem is felemlitetvén; azon esetre ha az nem tévedésen ala- 
pulna, felhiva érzem magamat nyilvánittani : miszerint bár 
mennyire is óhajtom, a hol és a mikor lehet, azon általam 
mindenek felett kedvelt megyének, melyhez fiuni kötelékkel 
vagyok csatolva — javát, boldogságát tehetségem szerint elő- 
mozditani; még is tekintve egészségem gyengélkedő álapotát 
rám nézve igen kivánatos lenne, ha a főispáni hivatallal 
más valaki tiszteltetnék meg. Egyéniségek alkalmazhatók 
vannak többen. És azok közt ha Berde Mózses urat emli- 
tem fel, azt hiszem a megye többségének véleményét feje- 
zem ki. — Közóhajtás mindenesetre az, hogy a kinevezés 
mentől elébb történjék — s az ige testté váljon. 

Gr. Kálnoky Dénezs. 
Igazolás.- A „Kolozsvári Közlöny" 12. szám alatt 

tordai r. correspondensének f. hó 15- rőli levelét közölvén, 
áll abban: miszerint én a tordai árvai bizotmány elnökségé- 
ről lemondván, a lemondóba megemlitettem, hogy 1810-től 
fogva voltam közhivatalban, de annyit nem szolgáltam , mint 
a közelebbi hat évi jól rendezett árvai bizottmánynál. Az én 
lemondásom merőben más, s koránt sem dicsekedés szelle- 
mében hangzik! s felteszem t. levelező ur loyalitássáról, szi- 
ves leend elsétálni a tanácsházhoz, hol lemondásomróli ere- 
deti jelentésem jegyzőkönyvi szám alatt áll, s állitásom igaz- 
ságáról meg fog gyözödni; minek azon kövér haszna is lé- 
szen –p. o. jövőre — hogy a mit a nyilvánosság terére fel- 
hoz, mielőtt kezébe tollat venne, végére jár, ugy történt-e a 
mint imitt amott beszélik, ellenkező esetben az irodalom 
előtt hitelét csökkenti. Revocatiora nem kérem fel! az én ne- 
vem, s s elmondásom a világ előtt nagyon kicsin érdeküek. 
n, lássa ön! 73 életévü vagyok, féllábam— divat szerint 

aranysujtásos koporsóban; annálfogva a nagy mint a kis tor- 
dai világra... silentium! sőt bár mely félsarkantyus publi- 
cumra nézve is félhalott vagyok. Keresztyén moral szerént 
de mortuis aut! aut! ne költse tehát fel féllábam csendes 
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tulzásai meg nem rövidithetnek. A „Paystt jelenti: Bos- 
co tábornok Gaetát a fegyverszünet lejárta előtt elhagy- 
ta és a Marsicába ment, hogy ott a „felkelők" élére áll- 
va az ostromlókat megtámadja. Ezen terv az egész ki- 
rályságban szervezett ellenforradalmi összeesküvéssel 
összeköttetésben állott, mi azonban részint a Nápolyban 
történt elfogatások, részint a piemontiaknak a Marsicá- 
ban vett utóbbi győzedelmeik által meghiusittatott. 

– Páris, jan. 28. Felső-Olaszországból eddigelő 
134 választás eredménye van tudva; 4 választás Ber- 
tani s Garibaldira, – 14 ellenzéki s a többi mi- 

niszterialis szellemben ütött ki. Nápolyból a legutóbbi 
tudósitások kedvezőleg hangzanak. 
— Milano, januar 27. A mai , Perseveranzat je- 

lenti Nápolyból, mikép a bourbon-seregek Avezzanot ösz- 
szerombolák, de két órai csata után szétugrasztattak. 

- Mind sürübben merülnek fel az istriai partokat 
fenyegető hirek, mibez magának Istriának olasz rokon- 
szenve és nyugtalan volta járul. Nino Bixio azért utazik 
Caprerába, hogy Garibaldit, Türrnek adott igéretében 
megerősitse s az exdictator egyik segédtisztje azt irta ba- 
rátainak : „a tüz az egész vonalon nem sokára ki fog törni."6 

— A „Constitutionnel turini levelezője azon hirt 
hozza, hogy Garibaldi egyik tisztje Taddei őrnagy Ferra- 
raban kihirdette, hogy a sorozás rövid időn megkezdődik. 
A „Vaterland"-nak Milanóból pedig azt irják, hogy a Ga- 

ribaldival Velencze megtámadására vállalkozó önkényte- 

: 
: 

: 

: 
: 

nyugalmát, s annál kevésbbé ébressze síri álmából, misze- 
rint nem elnökségről mondottam le; sőt többre figyelmezte- 
tem: a megyei uj életben se szándékom hivataloskodni, ha- 
neha pro patria rövid időre szolgabirói állomást vállalnék, 
mert higyje ön, s mindenki, hogy ezen sarkhivatalra az át- 
alakulás első perczeiben tapasztalt, s az alsóbb rétegü nép 
geniusát ismerő veteránok szükségesek, ujonczokkal a ro- 
ham kimenete. .. kétséges. Nékem szemem előtt lebeg az uj 
hivataloskodás janusi arcza, s a nemzeten hajdon feküdt át- 
kok fülembe kiáltanak a historiából, a mely átkokat honi 
költőink in elegiis a jelen mint az utókor számára megir- 
ták, elhallgatván a legtöbb veszélyt okozott átokról, a nem- 
zeti és személyes gyülölségről, mert megsiratására elegendő 
könyüik nem voltak. T. ön! még egyre kérem fel. Legyen 
szives az igazságügyi császári miniszter által 1851-ben julius 
11.kéről 9118 szám alatt kiadatott árvai utasitás 5-dik pa- 
ragrafját megolvasni, s meg fog győződni, miszerint elnök 
nem csak hogy nem voltam, söt nem is lehettem. 

Gálffi József. 

POLITIKAI HIREK. 
— Páris, januar 28. - A „Patriet a ,„Corriere 

mercantiles hirét a piemonti hajóhadra nézve megczá- 

folván, ezeket mondja: a piemonti ütegek bizonyosan 

hagy rombolást vittek véghez. Az ostromlottak gazdál- 

kodnak is készleteikkelazonban élénken felelnek.Lövéseik 

kizárólag a futó árkokra vannak irányozva. Nem lehetet- 

len, hogy a piemontiaknak sikerült a vártól 300 me- 

terre üteget fölállitaniok. A „Patrie' Ga eta elestét bi- 
zonyosnak tartja; de erre idő kell, mit az olasz lapok 

nem ingadozik ; egész rokonszenvét az első birja, s ő 
Az itt felmeritett ügy felette fontos kérdésévé válhat az ország- 

képviseletnek. Ha az uralkodó tölséggeli kiegyenlités érdekeért feladva 

desznek is a forradalmi kormány intézkedései; de vannak százan, e
zeren, 

kik katonai állomásaikra az uralkodó által felhatalmazott törvényes mi- 

niszteriuma utján neveztettek ki, s igy jogilag állomásaikhoz igényt tart- 
hatnak, A honvédtisztek egy alkotmányos ország hadseregének bizonyára 
becsületére válnának, mert azt az orosz és osztrák katonai tekintélyek is, 
kik om egykor a honvédekkel szemben harczoltak, elismerik , hogy 
Me s bátorságban a világ első katonái közé tartoznak. És igy 
igen helyes volna, ha azok, kik polgári hivataloknál nem kivánnak alkal- Ást, a hadselegnél szerk. azt ny 

sek besorolása egész erélylyel foly, vállakozó van elég. 
Egy átalánosan elterjedett hir szerint Garibaldi már feb- 
ruár közepén odahagyja Caprerát és alkalom szerint Mi- 
lanoba is elmegy. A támadás kezdetét általánosan mar- 
czius első napjaira teszik, még pedig ugy látszik, nem a 
hires várnégyszög ellen, hunem hihetőleg Polesinában. 
Garibaldi és Türr mindenesetre külön fognak müködni, 
az első alteregója Bixio, az utolsóé Eber. Garibaldi arra 

számit, hogy Velenczében a nép tömegesen fel fog kelni, 
hogy munkája könnyebbittessék. 

–Nápolyban a piemontiakat lelkesülten fogad- 
ták, s a reactiót általánosan elnyomottnak tekinthetni. A 
„Moniteur" is igazolja, hogy az abruzzói lázadás el van 
nyomva, s egyszersmind megerősiti azt is, hogy a lázadó 
pap Rossi s néhány fogoly agyon lövetett. 

—– A ,„Constitutionnel"-nek irják Nápolyból, hogy 
hétszász nápolyi és a tartományoktól való ifju, indult el 
két magyar törzstiszt vezérlete alatt. A „Presse" czimü 
lap, mely szintén jelenti e tényt, állitja, hogy nem tudja 
ez önkénytesek czélját, de nem lehet barátságos Ausz- 
tria iránt. 

— Az „0. D. P.66 párisi levelezője szerint a viszo- 
nyok sokkal kedvezőbben alakultak mint eddig Angol- 
ország és Ausztria között. „Russel lord Ausztriá- 

val jobb viszonyt igyekezett létrehozni, magának Pal- 

merstonnak komoly előterjesztése következtében, s a két 
udvar főként a keleti kérdésben, egyetért. Jelenleg job- 
ban áll a viszony Angolország és Ausztria között, mint 

ezelőtt négy öt héttel, s a párisi magyar emigratio a Pa- 

lais Royalban fenhangon panaszkodik, hogy az angol ka- 
binet Magyarország fölkelésének akadályozólag ellene 
müködik. E tény bizonyos. Sir Henry Bulwer sürgető 
előterjesztéseket küldött Londonba, melyek szerint azon 
lökés, mely Oláhországból Ausztria ellen előkészül, egy- 
szersmind Törökország ellen van intézve, s a forradalom 
mindkét állam ellen működik, a zavar növelése végett. 

sőt ellenkezőleg, franczia ügynökök voltak azok, kik az 

angol kabinet illőleg lehordta Kuza herczeget, jóllehet e 

ségekben, mig az angol meglehetősen jelentéktelen." 
— Emlitök a multkor, hogy az orleanista „Jour- 

nal des Debats miként vélekedik a magyarországi 
mozgalmakról; most a franczia kormány félhivatalos lap- 
ja a „Constitutionnel a „Patriett példájára kemó- 
nyen megleczkézi a doctrinair lapot. : 
—A ,„Journal des Debats""— ugymond — az olasz 

nemzetiség egyik legbuzgóbb védőjének mutatta magát; 
azonban az olasz nemzetiség közt, meg a magyar, galli- 
cziai stb. nemzetiségek közt alkalmasint van valamely tit- 
kos különbség, melyet mi nem ismerünk; tény az, hogy 
ezen népeknek önálló és százados hagyományaik szerinti 

sal találkoznak a „Debatst részéről. „E két párt közt, 

melyek a hatalom fölött versenygenek, t. i. az egységes 
szabadelvű és a nemzetiségek pártja közt a „Debats 

azt nem is titkolja, Mint a féle doctrinair mód szerinti sza- 
badelvü, a szabadságet merő dilettansképen szeretve, s 
nem látva e szóban egyebet, mint azon jogot, hogy vá- 
laszthasson, választathassék, beszélhessen és irhasson, 

s mindent csak azért, hogy lehessen szavaznia, beszélnie 
és irnia, a „Debats nem érti, hogy vannak még jogok, 
melyek amazok fölött állanak, mint például azon jog, 

navfovd resemi 

Oroszország ezuttal a cselszövényekben nem vett részt, 

olaszokkal kezet fogva lényeges szerepet játszottak. Az 

pillanatban a franczia befolyás mindenható a Fejedelem- 

életrevaló törekvéseik csak megvetéssel és gunyolódás- yi 
mányokban nyugodtan mentek végbe a vála ztások. 

fogja a kormányt: miszerint a flotta tü 

hogy valaki ösi vallását gyakorolja, anyai nyelvén be- 
széljen, s oly emberek által igazgattassék, a kik ugyana- 
zon földön születtek, s az igazgatásuk alatiakkal ugyana- 
zon élelet élik.. Ime, ezek a valódi jogok, az emberi sziv 
előtt kedves jogok, a lényeges jogok; a többiek csak 
annyiban érnek valamit, a mennyiben ez utóbbiakat védik. 

„Egyébiránt — igy folytatja igen okosan a „Con- 
stitutionnelét — a kérdés roszul van fölállitva ; a vita nem 
a szabadság és nemzetiségek pártja közt foly, hanem foly a 
német párt, vagyis egy nemzetiség pártja és a többi nem- 
zetiségek pártja közt. Hogy a német párt a hatalommal 
szemközt szabadelvü, az meglehet, ámde bezzeg elnyo- 
mó az minden iránt, a mi nem német, s ez magyarázza az 
ellenszegülést, mely ezen oldalról jó. A ki jól meg akar- 
ja érteni azon küzdelmet, melynek szinhelye most az 
osztrák birodalom, mindenekelőtt tudnia kell, hogy a ma- 
gyarok, gallicziaik, csehok stb. szeme előtt a legfőbb 
jog: nem lenni németté, s ezt nem örömest cserélnék 
azok el oly parliamenti szabadságokért, melyeknek ők 
nem vehetnék semmi hasznát akkor, midőn már nem len- 
ue mit védelmezuiók. Abban egyébiránt egyetért a 
„Constitutionnelé a „Debats-val, hogy a mérsékletet 
és béketürést ő is ajánlja. Azt mondja, nem eszélyes do- 
log bizalmatlansági nyilatkozatokkal felelni oly kormány 
önkéntes engedményeire, a mely öszintének látszik; s 
őszintén kimondja a franczia félhivatalos lap, hogy a ma- 
gyarok autonomiájok visszaállitását észszerüleg nem re- 
ménylhetik oly összeütközésből, mely egész Németor- 
szágot tüzbe fogná hozni. 

— A „Journal des Debats't vádolja az „Opinione 
Nationalet-t, hogy a iegujabb osztrák császári nyiltpa- 
rancsról szólva, ignorálja az osztrák kormány jogait. De 
az „Opinione Nat.66 állhatatosan ragaszkodik azon néze- 
téhez, miszerint a jog és igazság - ugymond – Magyar- 

ország részén találtatik, s hogy a magyaroknak eszők 
van, ha az oct. 20-ki patensben feltett engedményeket 
csalfáknak és nevetségeseknek tekintik. Ö - t. i. a Pa- 
lais royal közlönye – folyvást a nemzetiségi lobogó alatt 

marad és ajánlja, hogy ily fontos kérdésben nem érthet 
egyet e „Journal des Debatst-val. 

— Párisi levelek tagadják Napoleon hgnek 
Turinba utazását. A franczia megszálló csapa- 
toknak kilátásba, helyzett visszahivatását Rómából 
szintén kétségbe vonják. Az be fog ugyan következni, 
mint mondják, de csak később, midőn Olaszországnak 
nem lesz mit tartani benn semmitéle csendbáboritástól. 

Az angol lapok, az egy „Heralde kivételével, 
egytől egyig egyformán nyilatkoznak a magyaror- 
szági eseményekről, még pedig a megyék eljárá- 
sát pártolják s a Bécsben székelő kormány iránt bizal- 
matlanok. A Times (jan. 25-dikén) vezérczikkében 
többek közt igy szól: „A magyarok és szlávok szabad- 
ságai jelenleg a Gaetában elkezdődött harcz kimenetelé- 
től függnek. A bécsi kormány idején látja keményebb ál- 
lásba helyezkedni az alkotmányos párt ellenében. Az ab- 
solutismus minapi sikerei a bátorságot ujra főlélesztették, 
hiszen II. Ferencz négy hónapig tartotta magát Gaetában, 
a Bourbonok fegyvereseit az Abruzzokban az egyházi 
állam önkénytesei támogatják, maga a francziák császá- 
ra is ugy viselte magát, mintha az általa fölidézett moz- 
galmat folytani akarná. Aztán még a bécsi császári kor- 
mánynak is volt némi szerencséje a Fekete tengeren, 
mert a magyarok számára küldött hadsze. 

a magok részéről hasonlag biznak magokban... Ha- 
sonló értelemben nyilatkoznak több nap óta különösen a 
M. Chronicle és D. News is. " H 

Ujabbak. –Páris, jan. 80, A „Moniteurt szerdai szá- 
ma irja, hogy a „Corrier du Dimanc 
kapott azon alapelv heves megtámadá: 
mányrendszer alapszik. A czikk szerző 
külföldi, Francziaországból kiutasittatott. 

, jan, 39. A nápolyi és szicsziliai tarto- Turi 

— Torin, jan. 28. Kétszáz véglegesválasztás is- 
mertetik; ezek közül 20 ellenzéki. Boeorio és Garibaldi 
Nápolyban választattak meg. 
—Genua, jan. 28. Hirlik, hog 

zel 
nem sok eredményt lehet várni. 
Páris, jan. 28. (este) 
Gennából jele l A Gaeota 
hajósoregből három hájót várnak 
gálást állottak ki, hogy az a mkel 
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— Triesti magán levelek szerint az osztrák ha- — ki 

jóhad az adriai tengeren oly nagy mérvben erősittetik, 
BÉCSI BORZH január 30-kán. 

hogy bátran megtmérközhetik a piemontival. 
Állam-adósság. pénzben áruban [ pénzben áruban 

— Lamarmora tbk. oda utasittatott volna, hogy 50/os nemzeti kölcsösn 100 írt. 74.90 75.10 Ausztr. államvaspálya. 283- 283.50 

Berlinbon a lehető legkedvezőbb előterjesztéseket te- 500-os imessltdsi enteáítések. 100 frt. 63.80 64. Nyugati vasut.. eze0 i8ér- 

- entesitések. ardubitzi vasut...... . 

ke azonban kitetontse, hogy, a oroszország Ve 50/,-os magyarországi.. . 100 frt. 64.75 65.- Tiszai vasut..... 147.- 147- 

nezében támogatni találn: iát, Francziaországuj- 50/-os bánsági, horvát és szláv. 100 frt. 63.50 64.– Déli vaspálya 604/, (ex div). 188- 189- 

ból ugy lépend fel, mint Piemont tevékeny szövetségese. 50/.-os erdélyi... 100 frt 60 25 60.75 Károly Lajos vaspálya (ex div.) . . 172.– 172.50 

Sorsjegyek. Graz-Kofachio10 
Trieszti db..... 100 ft pp. 116.- 117.- N.-Szombati 1-ső kibocsátás.. 20.— 22.—- 

Több rendbeli postákra, kiválólag a szé- Dunagözhajóz. társ. darabja 100 ft pp. 94- 94.50 N.-Szombati 2-ik kibocsátás. 60.- 64.— 

kelyföldi és a mezőségi vonalon lévőkre a 
lapo- Budai városközség db. 40 ft a.é. 37.- 37.50 Váltók (devisek) 

kat, t. i. a tegnap megjelenőket még ez ideig sem Eszterházgy. .. 40 ft pp. 86.- 87— Három hónapra. !: 

lehetett feltenni azon okból, mivel ujság-bélyeget Salm4Ao 
ft pp. 35.75 36.25 Amsterdam 100 holl. ft (86 ft 52 kr a. é.) 3/ — 

az illető helyen kiadó-hivatal még nem kapott. Pálfty)yy. o ft pp. 36.75 37.25 Augsburg 100 d. német fi (S5 ft 901/ kr) 31a, 130.25 130.75 

E nélkül a szétküldés lehetlenné válván - e rész- Clary.. 40 ft pp. 34.- 34 50Berlin 100 tallér (150 fir ausztr. értékb.) 4,, 

beni felelősséget alólirt hivatal magára nem vál- St Genoiss A6 ni pp. 36.75 37.25M. Frankfurt 100 d. ném. fi (85 ft 901/, kr) 3, 131.— 131.25/ 

lalhat. 
Windischgrátz- 20 fi pp. 20.- 20.50 Hamburg 100 márk-bankó ft 75 ft 85 kr)21/,, 145.50 115.75 

A „K. Közlöny" kiadó-hivatala. 1waldstein.. 220 ft pp. 24.— 24 50/London 10 font sterling. (100 ft 231/, kr) 41/a ,152.75 152.75 

Keglevich es ér k 160 ft pp. 14.75 15 —Páris 100 frank (40 ft 50 kr auszt, ért.) 31/,,60.60 60.70 

szvények. Pénznemek. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIHL. Nemzeti bank ex v 720— 722- Korona. 

Gabonaár Kolozsvártt, január 31-én, 1861. Hitelintézet 200 frt. 454.30 155.- Császári arany 

Bécsi mérője: Tisztabuza 4 frt 40 kr. Elegybúza 3 írt 6 kr. Alsó-ausztriai esc. bank 500 frt.. 566.- 568.-Reczés arany 

Rozs 2 frt 60 kr. Árpa — írt Zab 1 frt. 20 kr. Törökbuza 
1 Írt Duna-gőzhajózási társulat 500 ft pp. . 398.– 400. Napoleonsdor . 

80 kr. Pityóka 1 frt 40 kr. – Marhahús fontja 14 kr. o. é. 
Trieszti Lloyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 140.- 150. Orosz imperiale 

Budapesti lánczhid 500 ft pp.. 400—- 404-Ezüst... 

Éjszaki vasut 1909.301909.500 A nemzeti kölcsön papir szelvényei. 

IDV1. 
HIVATALOS. 

(ax e- 
Sz. z1860 Mirdetés. 

A bábaságbani oktatás a kolozsvári s a szebeni tanintézeteknél kezdő- s - 

dik f. év marczius 1-én, és Kolozsvártt mind a három hazai nyelven, Szebenben ám á k 

németül és románul fog tanittatni. 
D 

A tanuló-nők fölvétele történik Kolozsvártt csász. tanácsos igazgató dr. Szabó- 
. s 

nál, Szebenbnn cs. k, tanitó dr. Mikolitsnál Csapó sanmndor s 

Az erdélyi cs. k. helytartóságtól. N. Szeben, jánuár 24-én 1861. s , 

-- 
é kereskedésében gyári áron kaphatók. 

MEM HIVATALOS á ....... a 
s Molerateur lámpaolaj é 

TALÁLTATNAK. Éid-kapun kívül a 38. számu telek, melyen : 

ladó házak a bel és és külváros a. vagyon 5 szoba, konyha, pincze és kamarák az 

Eladó falu si jószágok. 1861-ik év Sztgyörgy napjától kezdva hasz n 
TAUFPFER FERENCZ 

Nagyobb és Ikisebb haszonbérbe adandó falusi bérbe kiadó. 
joszágok. Értekezhetni hid-kapun kivül a 43-ik szá tm 

a I 

Többjéleinom 0 és uj borok nagyobb menyiségbe mu háznál. KERESTETNEK. GB8) e 
Pénz kamatjá ba szállások 
Egy emeleles bel városi, és egy földszinti el- Haszonbérbe adandó jószág. 

adó ház. 

Egy kül-városi ma jo T. M. N.-Csánban van egy commassált részjó- 
a 

Urbéri papirosok. szág, 400 hold több, négy egymás után lefolyó se - 

Mindezekről értesit és egyébb akár minémű évre, jövő szt György napján
 haszonbérbe adan- g q150) I2/, 1861. i , 

megbizást is pontosan teljesit. dó. Értekezni lehet a tulajdonos id gr, Bethlen POP . va 

I. szenkovita Józseffel Kolozsvártt, belső királyutczában maga s r 1 . , . 

Hiduteza 815. szám4740 d e 1 1 S [ VI 1 

Már nálunk is lassanként mind több figyelmet közdenek dnldcrael
 mire 

F 
knak ol szüksé, ,b az ember fájdalmak és kellemetlenségtől meg- 

STEIN JÁNOS könyvkereskedésében Kol
ozsvártt kapható. ávgssék Mincs kajdalom Togtalaoz hasonló. Maga a szép Helena is rosz fogakkal 

Törvenytudományi műszótár.
 és ennek következtében roszbüzü lehellettel kérő nelkül maradt volna, s amaz, a histo- 

riában ismeretes miniszter, a kit a trónra lépett fiatal uralkodó nyugalmazott, mivel az ii 

közrebocsátja a magyar tudós társaság; második 
bővitett kiadás, 2 frt o. é. agg állam-férfiu rosz fogai reá kellemetlenül hatottak, nem halt volna tört szívvel meg. 

VERBŐCZI ISTVÁN Hármas könyve. Pest , 1844 köt
ve. 2 írt – kr. z ismeretes mondat: „principiis obsta, sero medicina paratur" 

semmire se alkalmaz- 

- ható tehát annyira mint a fo akra. 

GOROVE ISTVÁN Nemzetiség írt 60 kr A fogfájdalomnak lerisebb mutatkozására azonnal használni kell a POPP ANAT- 

BRANKOVICS JÓZSEF jogtanár, birói parancsok magyar példányok- HERIN-SZÁJVIZÉT, s azonnal meg vagyunk óva azon káros következményektől, melye- si 

kal, alkalmas kézi könyv birák, ügyvédek és perlekedők számára 1 írt — kr. ket a saját magunk irányábani kötelességmulasztás szokott maga után vonni. „
Vigyáz- 

CSATSKÓ IMRE, bevezetés a természetjogba, és tiszta átalános zunk magunkra ! "" — ez az első szabály, ha az ember egészséges akar maradni, s ez 

természetjog .. 
áht 50 - különösen a fogakra nézve áll. Minden betegségre tebb ondet fordítozk, airit s fzg- 

t M . fájásra, s pedig ez nemcsak a legkinosa etegség, hanem a legkellemetlenebb is, né- 

AZ ERDÉLYI TÖRVÉNYES Királyi tábla számára adot
t rendszabás írt 63 kr. fe trakak ie szne rvolönkén Az hogy a logak minő szerepet visznek Letog 

HUBER, POLITIA civitatis cum aplicatione ad Transylvaniam . frt 80 kr. ségeink knotepen tom csak akkor gondolnak, midőn azok már fájnak, s 

: BALLA KÁROLY, vélemény a büntetés mód javitása iránt . frt 80 kr. kihuzandók. De akkor már késő, már csak gyökeres orvoslás, a bajnak gyöker
estőlé 

KRAJNER IMRE, a magyar nemes jószág természete Verbőcz
i koráig vmaló eltávolitása segit. 

tekintettel a külföldi jogokra. 1 frt 50 kr. Ambár Popp Anathorin szájvize, maid minden nagyobb áztartáonál áleaza 

! i .....- . e n, mégis fi lmeztetjük azokat, a ki még azt nem ismerik, ogy mily athatós szer 

A VÁROSOK rendeztetése iránt kröyid vankt T 30 ke v kkgv te iak. e fegak épen tartására, a fájdalom eltávolitása, s ha a baj 

SZEREMLEI GÁBOR Politica tnnitásainak rövid vázlataul . — fÍrt 59 kr. elharapódzott, annak megakadályozására. Különösen alkalmas a fog-tisztitásra még ak- 

PALUGYAI IMRE, ügyvédek, korszerű tervezet ezeknek ügyében 1 frt - kr, kor Te arkő lerakódás már kezdetét vetle; visszaadja a fognak szép és természetes 

KARVASY ÁGOSTON, a politicai tudományok rendszeresen 
előadva szinét, s a műfogakat is tisztán tartja ; elzsibbasztja az odvas fogak f

ájdalmát, és a kez- 

1. kötet. 1 frt 40 kr helyett.... 

SZALAY LÁSZLÓ Themis, értekezés a jog és közgazdaság 
körében. 

sfüzet.. 1 frt — kr. 

frt 30 kr. detben levő fog-evődéseket megszünteti; me yógyitja a petyhüdt foghust, szilárditja 

dalton zo s biztos gyógyszer a eh
osevétzés könnyebb esetében. Hathatós

 továbbá 

a foghus rothadása ellen, rheumati cus fájdalmak
nál, s megbecsülhetetlen végül azért, 

hogy a lehelletet kellemes szaguvá te
szi, sa rögzőtt száj- szagot is eltávolitj

a. 

Az elismerés, a melyben az Anatherin-szájviz részesül, nem csak általános 

elterjedése, hanem számtalan dicsérő iratok
 által is bizonyitható. Bizonyitványt birunk CSATSKÓ IMRE, büntetésjogi elméletek, tekintettel a büntetés fajai- 

ra, különösön a halálbüntetésre, 2 kötet. ...1ífrt 50 kr. 

BECCARIA a bünökről és büntetésekről.. 
fírt 80 kr. herczeg Eszterh zyné, gróf Fricsné, geól ratanbare, báró Pereira, s több 

orvosoktól, 

KÁLLAI FERENCZ a magyar nemzetiségről . . fÍrt 30 kf mint Oppolzer, Heller, Brants, Ritter, Schalel e 

Bentham Jerémiás munkái: I. kötet Törvényhozási elvek. 1 írt 80 kr. lt kathetim szájviz kapakóg kalrsrarttr vo as ellev elattet gyogy. 

II. kötet. Büntető törvénykönyv elvei, francziából Récsi Emil. 1 írt 80 hr. .-erész Brassóban Fabick jáncsi és G János fiai. Károly-Fejérvártt: Rusz, Wagner 

Diaeták (erdélyi) végzéseinek nyomdokai és a Compilata Constitutio után 
kelt articulusok könyvárus. Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. 

Dézsen : 

Eivonatja, egybeszedte G.L., 8 kötet..3 fet kr. Kremer S Déván: Büchler A. Nagy-Váradon: Janky J., Huzella. Fogarason. Nehrer. 

prof. juris civilis hungarici, . — kr. M-Vásárhelyen : Büchler D. és Fogarasi. Balázstalván : Kovrig T. Szászvároson : Specht, 

Frank lgn rok nrin csália bunsariok z kütet 3 fet ke Teontardt 11és atáhi gyógyszer. Szász-Régenben
: Traugott és Wachner, Zilahon: 

' Salizman és Czanak J. urak. 

k 
= Ezeken kivül még számos, a magyar korona-tartományokban 1848-ig 1fj. Ábrahám Gábor. Debreczenben : Bezler gyógyszeré 

asznált törvénykönyvek találtatnak latin és magyar nyelven. 

k Az Ev. REF.FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁZJA. (Belsü farkasnteza 74 sz.) 


